
норенно сложное китайское письмо, заменив принятое в каждой 
области особое написание слов однообразной для всего Китай 
орфографией. 

Эта перемена правописания вызвала сильное недовольство 
в среде образованных чиновников бывших удельных княжеств, ко¬ 
торые держались учения Конфуция, крепко стояли за старину и 
за самостоятельность областей. Ли-Сы не остановился перед са¬ 
мыми суровыми средствами борьбы. Он сделал императору сле¬ 
дующий доклад: «Вы, государь, открыли новые пути и способы 
управления, благодаря которым навеки должна утвердиться Ваша 
августейшая фамилия. Все приветствуют и почтительно встре¬ 
чают их кроме книжников, которые не хотят на них согласиться. 

Наверху изображено почтение на Шихуанди; 
внизу — два божества с драконовыми хвосгами 

(рельеф на стене древней могилы). 

У них на устах все время обычаи старины, они беспрерывно только 
об этом и толкуют. Неужели вы, государь, позволите этим людям 
переезжать из одной области в другую, как прежде во времена 
усобиц, отыскивать преданных им князей и помогать им в мя¬ 
тежах и восстаниях?» 

«Мое мнение, что новые буквы, введенные вами, необходимо 
сделать обязательными, под страхом самых-тяжелых наказаний. 
Для того, чтобы скорее дойти до цели, нет лучшего средства, как 
сжечь Шу-цзинь и Ши-цзинь и вообще все книги, кроме лишь тех, 
которые содержат сведения о медицине, астрономии и гадания о 
судьбе, а также историю Циньского царствующего дома; далее 
велеть всем, кто имеет старые книги, под страхом смерти выдать 


